
mórok mennek, Sennyei Orosz- 
Lóníai Meránba utaznak. — 
i.int ma fogadd a király. — 
flivczvvel értekezett pénzügyi 

Á „ Reform “ szerint mintegy 
közepi képviselő tér át a füg- 
párthoz. A válság 
in várható.

vége csak

»kos ur 3 ik vendégjátéka.
IeKÍ § §2 IRHÁI.

I IS. szám.

Izerdán. febr. 24-én:

adatik :

II A N G Z 0 S
Hölgy.

Irt Ív. Shakespeare, fordította 
ISoma. 1 Rendező Együd.)

|e 7 orakor. vege 9 után.

Felelős szerkesztő:
ITMÁR! KÁROLY.

Kyilttér.*)

largitay Lajos által közétett 
1 valaszra.
(kérdésben forgó 665 ft SO krról 
I Marcit*)' Lajos jogtalan birto- 
Ig ál.ltom, mert: hogy ő ezen 
Latósággal megejtett végszámos- 
tival elszámolta volna, merő ha­
la a _ Magvar Kölcsönös biztosító 
[ nak hozzám intézett s alább
Énében olvasható leveléből nyil- 
Lk.'p a váltóról az igazgatóság- 
isefcb tudomása sem volt, sem 
E becsült káromat. — melyet pedig 
[ vezerücrnök személyes közbe- 
1: -csü'tetett meg — az illető 
I be sem jelentette, holott neki, 
L klek kötelessége lett volna a 
fa váltó értékéből leendő leszá- 
l a keéö lépéseket meg-
I arról értesíteni: úgy de a do- 
I "a az • z ügyet elhallgatni s 

mkicazgatóság firmája alatt 
L könnyű szerrel az én zsébem-

suk a kezeim között létező le-

• l iztositó bank igaz­
gatósága.

Lúd apes t, 1875. febr. 9.
Imre birtokos urnák

r.-I.adányban.
-röl keltezett becses levelére 
debreczeni vezérügynökség mü- 
ctstvén, minden további érint­

ézve is ve.ünk eszközölni szi- 
án Margiíai ur sem hivatva, sem 
n többé intézetünket képviselni, 
> két . - hajtani. Ne tessék 

|n intézetünket érdeklő ügyben 
sátüozni. — annál kevesbe 

Innal is inkább, mert a vegle- 
alkaimával Margitay Lajos volt 
a kérdésben forgo 665 ft 

Is tisztelt uraságodat terhelő 
Jetezeset. — valamint a 480 

kifizetése iránti intézkedését 
lazgato Tomösvári István ur- 
V s Így ezen ügynek miben 
'fiasunk csak is tiszt, urasá- 

ses levele vétele után van.
a jelenlegi igazgatóság leg- 

tűzvén ki mindenki jogos és 
teié>ének tisztába hozatalát s 
veskedjék t. uraságod tü-eiem- 

I az mibenlétét kipuhatoihat- 
velür.k jövőre is érintkezésbe 
ette: Magyar kölcsönös biz to­
rn. K. □. v. igazgató. Pilisy 

elnök.
■ adottakból tehát megitélheti 

hogy Margitay Lajos miiy jo­
in kérdésben forgó váltónak, s 

iszik magát feltüntetni, mint a
on jár.
megtettem a szükséges lépé- 
az i.v fajta emberek oly helyre 
kalitka ajtaját más zárja be

Tisza Imre. 
p.-iadánvi lakos és bir­

tokos.

Itoan közlőitekért nem vállal 
S z erk.
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187S. ViL évfolyam. 39. szám.

évre 8 e* iáin 1
Előfizetési pénz a mladem közlemény: I 
Föpiaez, Vretet/-ház földszint i 
a aeerkeaatőaégbe bementve köldendök.

Előfizethetni helyben:
T e 1 e (di K. L a j o a könyvkereake- 
d es ében a a szerkesztős égnél.— Egjébütt 

a postahivatalok utján.
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DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A DEBRICZIJfl BALOLDALI BÁRT lÖUÖITI.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton

Szerda, február 24

Hirdetési «|: |

öthaaibes petitsorért 8 kr. |
Nagyobb terjedelmű, mint áöbb t
iabeli hirdetések, alku szerint a leg- t 

éleeöbb árért: ;
Bélyegdíj: minden beigtatéeért kelön i 

SO kr. I
,Nyilt-tér*-en megjelenő közlemény at- 1 

hasábot sort» 18 Im. <
Név- vagy bérmantetlenal beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy

szintén kéziratok sem adatnak viasza.Zóá

A seprőnek másik vége.
Kassa, febr. 23.

Seperjenek a független urak saját 
kuriájokon; s ne fájjon nekik a balkö­
zép feje.“ E szavakat olvasom a volt 
balközéppárt debreczeni közlönyének 
egyik számában.

Legyen meggyőződve a budapesti 
.Ellenőr“ „gyémánt kiadása,* hogy a 
független urak nem tartják sem dicső­
ségnek, sem megtiszteltetésnek — mások 
kúriája elől a szemetet elkaparni. A füg­
getlen urak szeretnék ugyan, hogy szom­
szédaik is tisztán tartsák kúriáikat, mert 
hát biában seperünk, tisztogatunk mi, ha 
jobbról, balról magasul a szemét. E kö­
rülmény azonban nem riaszt vissza attól, 
hogy legalább saját házunk tájékát tisz’ 
togassuk; azt is természetesnek fogja ta­
lálni a fiók „Ellenőr,“ hogy a rondasá- 
gért panaszt emelünk az illető helyen s 
a panaszt megújítjuk, valahányszor a 
söprés, tisztogatás elmarad; valahány­
szor a szemét halomra gyűl.

Hogy e panasz nincs a vádlottnak 
ínyére, arról nem tehetünk. Az Ítélő kö­
zeg, ha elnézi is egyszer-kétszer a ha­
nyagságot: ám ismételt esetben bizony 
csak bírságot ró a szemetelőkre, aminek 
természetes folyománya — a zúgolódás.

De hát csakugyan kizárólagos 
tulajdonuk-e önöknek az a kúria? Csak­
ugyan nincs abban a független uraknak 
semmi részök? Mi bátrak vagyunk ezt 
kétségbe vonni, — nemcsak, sőt határo­
zottan kimondjuk, hogy az a kúria a 
mienk, annak a kúriának tulajdonát 
önök bitorolják.

Tessék csak megtekinteni a telek­
könyvet. Ott azt fogják önök találni, 
hogy az a kúria azoknak a nevökre van 
tulajdonjogilag bekebelezve, akik előbb 
Nagyváradon, később Budapesten kimon­
dák, hogy:

„Magyarország semmi más nemzet­
nek vagy országnak alá nem vetett, sza 
bad és független ország; a párt minde­
nekelőtt! feladatának az tekinti tehát, 
hogy minden alkotmányos eszközzel oda 
hasson, hogy azon törvények, melyek 
hazánk említett függetlenségével ellen­
tétben állanak, megszüntessenek ; — meg­
szüntessék ennélfogva:

a delegáczió intézménye, 
a közös minisztérium; 
azon törvényes intézkedések pedig, 

melyek biztosításunkra szükségesek, léte- 
sittessenek,

létesittessék ugyanis az önálló ma­
gyar hadsereg,

létesittessék pénz és kereskedelmi 
ügyünk függet’ensége,

létesittessék hazánk törvényes füg­
getlenségének diplomacziai elismerése.“ 

Nem mondva van ez, ellenőr 
urak, hanem m e g i r v a, betelekköny- 
vezve ott a birtoklapon.

Kié hát a kúria, melynek ablakából 
oly fenhéjázón osztogatják a leczkét ? 
Miénk-e, kik most is amaz elveket lo­
bogtatjuk, vagy önöké, kik nyílt be­
vallásuk szerint már 1869-ben 
8 1872-ben csak korteszászlónak és elő­
fizetési felhívásnak használták a jog- 
c z i m e t, most pedig szövetkeznek el­
lenünk és szövetkeznek azokkal, kik 
amaz elveknek nyolez év óta engesztel- 
hetlen ellenségei ?

Azért csak „lassan a testtel!“ Az a 
férfin, kit most önök vezérüknek ismer­
nek, a mi vezérünk volt éveken át. Ami 
vezérünk volt addig, mig megtartá, a 
mit kimondott, hogy: „törhet, de nem 
hajlik. “ És mert nem hajlott, nem is 
tört. Hajolni nem akart; törni nem en­
gedtük. Most meghajolt. A férfi önöké; 
eddig magasan lobogtatott zászlaját meg­
tartjuk mi.

Hanem a kúria is a miénk, mert az 
nem Tisza Kálmán nevére volt be 
táblázva.

A határozati párt vezéréből lehet 
még administrátor is — Sennyei hely- 
tartósága alatt; de a bihari pontoknak 
mindig lesznek követői, mig vezéreit va­
kon nem követi a magyar.

A „ gondviselésszerü * férfiak ideje 
lejárt. Deákot Ghyczy-Tisza, Ghyczyt 
Tisza, Tiszát önmaga rántotta le a bá­
mulat magasságáról.

Itt az ideje, hogy a nemzet maga­
magát küzdje fel azon magasságra, mely- 
ről egyesek bukhatnak ugyan, de melyen 
a nemzet együtt él, együtt hal.

Elveket kövessünk s ne elvek le­
gyenek a mi uszály hordozóink!

József. A vallás- és kőzoktatás-ügyérin: báró 
Eötvös József, Panier, Trefort. Az igazság- 
ügyérin: Horváth Boldizsár, Bittó, Panier. A 
honvédelmi ügyérin: Andrássy Gy., Szende. 
Az ő felsége személye körüli minisztériumban: 
gróf Festetich György, b. Wenckheim Béla. Te­
hát harminczegy miniszter váltakozott hét év 
alatt.

— Székesfejérvári püspökké dr. Du- 
lánzzki Nándor ez. püspök s közoktatásügyi 
oszt. tanácsos neveztetik ki.

Timkó József.

— A válság nehezen halad a végkifej­
té3 felé. Szlávit — az egésségi tekinteten ki- 
vül -— politikai okok is inditák a kormányel­
nökség el nem fogadására, nevezetesen ő Sen- 
nyeit szerette volna kormányba vinni, de ez 
most lehetetlen. Szlávi pénzügyérnek szerette 
volna Sennyeit. Ok volt még Szlávi visszalépé­
sére az is, hogy nem remélte, mikép a volt 
balközép egészen átmenjen Tiszával a jobbol­
dalra. Tegnap a király Bittón kívül Csengeti 
Antalt és Gorovét fogadé. Wencheim báró is 
ott sürgött-forgott a kihallgatott egyének kö­
rül. Tisza Kálmánt alkalmasint ma hallgatá 
ki ő felsége, ha ugyan tegnap az esti órákban 
meg nem történt ez.

— A keleti vasút ügyében Páriából ir- 
jak a „Hon“-nak: Szeretném önöket figyelmez­
tetni egy valóban skandalozns ügyre, melyet 
nem tudom észrevettek-e önök Pesten. Nagyon 
keveset foglalkoznak velünk és értékeinkkel, 
de a mennyire foglalkoznak velünk és a hol 
teszik, ott ez időszerint, olyanokat mondanak 
rólunk, mik a „noble nation“-nak épen nem 
válnak nagy tiszteletére. A magyar keleti va 
sut uj prospectusának ügyét értem. A mit Roth- 
schildék itt velünk siemben elkövettek, — az 
ugyan nem uj manőver — amerikai „alapítók“ 
tettek már ennél különbet is — de hogy egy 
európai állammal ngy bánnak el, az valóban 
hallatlan dolog. Az agents de change-k, kik a 
i,gyalázatosán olcsó“ magyar papirosra aláírták, 
oly hamis helyzetbe jönnek ez által klienceik- 
kel szemben, mintha az egész .... ügyben 
közreműködtek volna és tudva adták volna el, 
egyszerű garantirozott seconde-prioritást, ily 
pompás titulus alatt: „magyar állami obligatio.“

" Az egész dolog nyiija egyszerűen az: hogy 
minden áron el akarták kerülni a magyar ke­
leti vasút nevét, ^— fogták tehát magukat és 
eladtak magyar állami obligátiókat... pr 651 
tout comme en Turquie 1 Ez vóláságoi atentatum 
a mi kedves jó barátaink részéről. Ennyi „so- 
liditast“ máshol is találhattak volna, mint az 
„első háziál“ mely ugyan csak méregdrágán 
adja el jóakaratát. Ha igy folytatjuk még egy- 
rneig — sokáig ilyen módon épen nem „foly­
tatják“ akkor legjobb lesz Rotschildéknál 
beadni a kulcsokat, mert más . . . okos ember 
ugyan óvakodni fog velüok összeköttetésbe lépni. 
Hogy Rothschildék ezt nem nagyon bánják, az 
érthette; ők üzletemberek és a magyar állam 
jövője, hitele, becsülete őket nem érdekli! de 
hogy a magyar kormány eltűri, eltűrni kény­
telen (vagy észre sem veszi az egészet) hogy 
hamis czim alatt, adnak el „magyar állami ob­
ligation oly áron, a milyenen máskor csak 
török állami obligatiót szokás eladni, ez hi­
hetetlen. Valóságos merénylet ez, mely (avec 
le rest) aláásni fogja még azt a kevés hitelt 
is, a mivel bírunk az európai piaczokon. Kü­
lönös volna, ha a képviselő urak közül senki 
se venné észre ezt a dolgot. Itt észre vették 
és hogy mennyire vették észre — azt önök 
látni fogják, első alkalommal, midőn kénysze- 
szitve lesznek — a párisi piaczhoz fordulni 
ismét.

,,DEBRECZENa tárczája.

Boldogságra hitt-é a végzet, 
Vagy szenvedésre nemzetem?! 
Oly sok reményed semmivé lett 
Önállósod is füst legyen?
Hiéba folyt a vér hazádért : 
Hogy őseid elhullanak ?
Vaev semmiség: hogy annyi gyász 
Aláhajolsz a suiv matt?

ért,

Az ezredév, melyhez Vözel vagy, 
Erőtlenné, aggá teve ?
Hogy a szorító jársza agoak 
Többé nem mondasz eilece?
Vagy e haza nem volt, hanem „lesz*, 
Miként a n a g y megjósoló, —
S ifjú erőre ébredendesz ?
... Erő keli a nagy súly alá!

Ha várni keil, — te megtanultad: 
Uralkodni izgalmadon;
Arczizmaid szét nem vonulnak 
Se dobszónál, se kinpadon.
Hallod, miként nyikorg az állam 
Mélységben küzdő szekere?
Pedig vetve a vállhoz váll van,
Mégis bukik minden vele.

Jönek, nennek, miként az árnyak 
Ködfátyolkép öve alatt:
Miniszterek társulnak, válnak,
De gyűl, felhoz a sorsharag.
Ri fegyverét tévé a lábhoz,
Borostyánin nyugalma kél.
Vérző a nap, midőn leáldoz,
Seperni kész a játszi szél.

— Minisztereink névsora. A „Hon“ a 
következő összeállítást közli: Az uj alkotmá­
nyos időszak óta oly sűrűn volt kormányunk­
ban a miniszterváltozás, minőt más országok 
csak erős megrázkódtatások idején tudnak fel­
mutatni. A miniszterelnöki széken egymást 
követték: gr. Andrássy Gyula, Lónyay Meny­
hért, Szlávy József, Bittó István, A pénzügy érin: 
Lónyay, Kerkápoly, Szlavy, Ghyczy. A belü- 
gyérin: b. Wenkheim, Rajner. Tóth Vilmos, 
Szapáry. A kereskedelem-, ipar- és földmű­
velésügyi minisztérium élén: Gorove, Szlávy, 
gr. Zichy József, Bartal. A közlekedés-ügy éri 
széken: Mikó, Gorove, Tisza Lajos, gr. Zichy

Forgó köpeny már a szilárd elv, 
Hajló viasz az akarat;
Közösügyért cseng a száj s nyelv, 
Fény s méltóság — izes falat.
Kik az oltár körül maradtak,
Hol tiszta honszereim lobog: 
Szegénységet, nyomort aiatnak,
— De az oltártüz égni fog . . .

Ápold népem, e Vesztalángot,
Az elvcsere gyász éjeién;
Elég, midőn pirulni látod,
Kihez csatolt hit és remény.. 1 
E Vesztaláng igézi vissza 
Önállóságod hajnalát,
Midőn ajkad cseppig kiiszsza 
A bánat ürömpoharát.

Ábrándaid dicső napokról 
Tovább szállnak, oly hirtelen,
Mint föllegek, melyekbe tombol 
A véaz-vihar s tovább megyen. 
Csak ábránd, mit bírtál a múltban, 
Fénylő csillám? szép délibáb? 
Részegülj meg immár a bubán: 
Hisz még e búd is élvet ádl

Van-é reményed a jövőben,
Mely földerítsen, — mint a nap?
A csalódást majd hinti bőven 
Az el határzó pillanat!
Remélj, remélj! boldog reményed 
Ne füst, de élő vér legyen,
Mely lüktessen a bánatéjben 
Feszült eredben, nemzetem I

(Debreczen.)

Sárosmegyében a választók száma 
jelenleg 460-nal több, mint 1872-ben.

A házi ipar.
H.-Sz ob oszló, febr. hó. 

(G.) Ez év elején igen szép eszme került 
felszínre a hazai sajtó hasábjain. Lehetetlen, 
hogy visszhangot ne keltsen az itt a magyar 
alföld fővárosa környékén is. Ez eszme, a — 
házi ipar emelésének nagy eszméje volt.

A mint tudjuk, e tekintetben a kormány

is mozgolódott. Jágócsi Péteri! a házi ipar ter­
jesztése czéljából hazasierte felállítandó tanmü- 
helyek egyes szakmáira tanerőket gyűjteni kül­
detett ki Németországba. Lichtensfels vidékéről 
már szerzett is két kosárfonó családot, továbbá 
egy berlini művezetőt ugyané szakmában vín- 
dortanitásra szerződtetett. Amazok Pozsonyban 
lennének elhelyezendók, emez pedig Csallóköz 
vidékén.

Debreczenröl és vidékéről, átalában a ma- 
gyar alföldről e tekintetben nem emlé 
kezeit meg senki.

Égető szükség volna pedig, hogy legalább 
eSJ „mester* ide is küldessék.

Debreczen és vidékének lakossága kivá- 
lólag földmiveló s baromtenyésztő nép. S jó 
formán egyedül istentől függünk.

Ha rósz termés van: pusztulunk, veszünk, 
s talán idővel, mint oldott kéve, széthul­
lunk.

Épen ezért mind magunknak, mind a kor­
mánynak kötelessége oda működni, hogy csak­
nem teljesen haszontalanul heverő iparanyagain­
kat, melyekben ezrek, százezrek hevernek, szor­
galmunkkal értékesíthessük.

Erre már csak a példa hiányzik.
A mi népünk különben is tanulékony. S 

most még rá is volna erre szorulva. Épen azért 
most kellene ütni a vasat.

Ha jó esztendők jönnek, — melyek után 
buzgó imádság epedez százezrek ajakán, — ak­
kor nem használ többé a szép szó az önmun­
kásságra serkentés körül.

Most volna tehát a tett ideje, csak vezér- 
szellem kellene.

A szükség a legjobb tanítómester, 
íme a Sárréten s a Kosi kiöntéseiben a 

legdurvábbtól a lefmomabbig található az anyag 
— gyékény, diszmükosár és sásfonásra.

Nánás, hova a szalmakalapfonás valahogy 
bekapott, — ezreket vesz be csak ebből; s 
biztos tudomásunk van, hogy ott a földet is 
okszerűben, több szorgalommal művelik, mint 
például nálunk.

Mert a házi ipar a szorgalomban és mun­
kában folytonosságot tart fen, s a téli ellustu- 
lást gátolja.

Szóval, a magyar alföld népére nézve a 
bázi ipar kérdése igen fontos és felettébb nagy 
figyelmet érdemel.

Csak aztán volnának mozgató erők.
Ezzel a vidék nagy részének kenyeret ad­

hatnánk szájába, s egy még eddig nálunk jó­
formán holt tőkének nyitnók meg bőven 
eresztő kamatcsapjait.

A magyar alföld törvényhatóságainak — 
egyetértve — kellene e tekintetben lépéseket 
tenni.

De nem tevelábakkal.
Mert az idő már — int a munkára. 
Ébredjünk!

rosunk oly nagy — német város, nem kell gon­
dolni, hogy itt ne törődnének a magyar alföld 
fővárosával — Debrecxennel.

Mikor a „tudós urak* összejönnek, lehe­
tetlen, hogy a beszéd tárgyai közt felszínre ne 
kerüljön — Debreczen, kivált ha Ballagj Mór, 
vagy Kovács Albert is ott van a társaságban.

Ez már oly bizonyos, mint az, hogy a hol 
Gyulai Pál jelen van, ott a Jókai bántalmazása 
elkerülhettem

Ballagj urék alig tudnak két mondatot 
úgy szólni, hogy — Debreczeni ne bántsák. In­
nen látszik, hogy félreismerik azt a nagy ma­
gyar várost, mely a szabadságnak és közműve­
lődésnek mindig előharezosai közt szerepelt.

Azonban azt hiszszük, hogy sokkal ártatla­
nabb dolog ez, minthogy a tárgy egyszerű felem- 
litése után. felette napirendre nem térhetnénk.

A debreczeni főiskolából ide felkerült if­
jak itt — ha már önállóságra jutottak — csak­
nem kivétel nélkül kitűnő állást foglalnak el. 
Csíki Kálmán közelebb Ión tudorrá a jogból 
(Tegnap már jeleztük. Szerk.) S rajta kívül 
még többen igyekeznek a „mieink* közül, hogy 
elnyerjék a „dr.* czimet.

A „debreczeni kör* éldegél, a mennyiben 
tagjai gyakran találkoznak együtt, habár nem 
az Íróasztalnál is.

Máskor többet. Isten velünk 1
(a+b.)

— A magyar fővárosból. A Frank- 
lintársulat kiadásában angol-magyar szótár je- 
len meg. Az öngyilkosságnak uj nemét fe- 
dezte fel- egy esztergályos legény, teleitta ma­
gát térkővel, s kiment a vérmezőre megfagyni; 
terve szerencsésen sikerült. A budai árvaház 
javára penteken nagy hangverseny tartatik a 
vigadóban. Egy jogász (Forrísi Ferencz), sze­
relmi bánatból agyonlőtte magát. Szende mi­
nisztert a honvédség ováczióval készül meg­
tisztelni. Az Orion állatbiztosi tóegylet alapsza­
bályai megerősittettek. A közvágóhídon tűz tá­
madt, de kár nélkül elfojtatott. Egy utczasep- 
rőt Deákutcza sarkán megfagyva találtak. —- 
Wagner Rikhárd Budapestre készül lejönni, 
most Bécsben van.

Budapest, íebr. 23.
— A.,Debreczen“ szerkesztőjének. —

Jogosan adhattam volna e czikkem czi- 
méül: „Debreczen Budapesten.“

No mert azért, hogy a mi magyar fővá-

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —
Nagy-Károly, febr. 23.

A fiatalság itt is él. De fájdalom, másban 
nem mutatja ki tetterejét, minthogy — tánczol. 
A böjtben pár tánczeatélyre lehet kilátásunk. A 
közelebbi vigalom e hó 27 én lesz.

Élvezzük a tél kellemeit. Csengös-bongós 
szánkák járnak alá a fel az utczákon. Közelebb 
ugyan nagy kellemetlenség történt egy ily szán- 
kázás alkalmával, két fogat összeütődött, s az 
egyik szán rudja a szemben levő ló hasán át­
ment. —

1 ársas életünk köreiből feljegyzésre méltó, 
hogy alispánunk Jékei Mór leányával, Ilonával, 
® “8P°kban kelt egybe Nagy László p.-daróczi 
földbirtokos, a ki a beszélyirodalom terén oly 
szép nevet vívott ki magának egy pályanyertes 
szép beszélyével.

. -4 hideg idő itt is megköveteli áldozatát. 
A mint beszélik, a tasuádi útban egy szekeres 
ember két lova megfagyott, s a gazda-jak is keze 
s lába használhatatlanná vált.

Megrendítő esemény történt városunkban 
e hó elején, a miről ugyan már helyi lapunk is 
tett rövid említést. Vanger Márton asztalossegéd 
e hó 17 kén az esteli órákban öngyilkossági 
szándékból hasát öt helyen vésővel megszurta, 
de még akkor nem vérzett el, azután °gégéjét 
metszette mcg háromszor. Végre kiohá ifjú éle­
tét. S mi vitte e borzasztó tettre ? A szerelmi

— Egy «okát azenvedett nő irataiból. — 

Fordította: Grünvafd József. 

(Folytatás.)

— A fiatal ember, — tévé hozzá a ki­
rály, veszélyben forog, s miután atyja nagy 
szolgálatokat tett nekem, kötelességemnek tar­
tom, állását, a mennyire lehetséges, előmoz­
dítani. Az elégedetlenek kezei közé jutott, s 
nekem mindig fájdalmat okoz, ha előkelő szár­
mazású férfiakat, sőt királyhoz bü atyák fiait 
olv emberekkel látom összeköttetésben, kik a 
trón cs öli ár megbuktatására törekednek. ,\z 
ifjú vagyoni körülményéi nem épen fényesei; s 
fájdalom, már ezért is jobban hat reá " a iá- L 
zungó tauoií merge, meiyek mindinkább terjedni1 
kezdenek. A legjobb mod, őt a jó útra vissza­
vezetni mindenesetre az, oldala mellé egy nőt 
ad ifi, ki nemcsak a nála hiányzó vagyonnal, 
de helyes elvekkel, szilárd jellemmel, s annyi 
szellemmel is bir, hogy képes legyen fölötte 
uralkodni, — röviden, ki alkalmas 1 :sz arra, 
hogy öt korunk veszélyes tévUnai ellen meg­
óvja. Ily nőt, kisasszony, kegyedben hittem fel­
találni, s én teljesen meg vagyok győződve, 
hogy kegyed meg fog azon várakozásnak fe­
lelni, melyet irányában táplálok !

A. feladat, mely királyom áltál Uy módon 
elém állíttatott, tökéletesen megfelelt hajlama­
imnak s jellememnek, s ez okból egy pillanatig 
sem kételkedtem, hogy a király nem fog csa­
lódni bennem helyezett várakozásában, emellett 
axt is reméltem, hogy azon férfiút, kit szá­
momra kijelölt, s kit nem sokára látandók, 
tudni fogom szeretni.

Már a legközelebbi napok egyikén meg 
is jelent eléttem, s bemutatá magát; minden

további gondolkozás nélkül odaadtam szivem s 
kezem, bár olyan különösnek tűnt fel előt­
tem, miután arezvonásai erős szenvedélyt, — 
vagyis inkább bizonyos durvaságot tüntettek 
elő. — Nagynénem is készséggel egyezett ké­
relmébe ; én csupán egy föltételt kötöttem ki, 
tudniliik azt, hogy legalább házasságunk első 
két évét elszászi birtokaim egyikén töltsük el, 
melyet bár magam sem ismertem, de nagy 
nénérn ieirása után itéive, annak kies fekvé­
sűnek kellett lennie, és anyám kedvencz tar­
tózkodási helye voit.

E körülmények határozták meg válasz­
tásomat, mig feltételem czélja két évet falun 
tölteni oda irányult, hogy azon férfiút, kit ki­
rályom reám bízott, párisi barátjaitél távol 
tartsam, hogy folyvást szemeim előtt s befo­
lyásom alatt legyen, a mint ezt a király óhaj­
totta s megvárta.

Kijelölt vőlegényem készségesen egyezett 
minden kívánságomba: igy tehát egybekelé­
sünknek semmi sem állott többé útjában, s ez 
rövid idő múlva meg is történt.

A felségek még számos tanujelét adták 
irántami kiváló kegyüknek; elleneim, az ud- 
varhölgyek, ismét nagyon barátságosak lettek 
irányomban, természetesen afeletti örömük­
ben, hogy oly gyorsan búcsúzom tőlök, — s mi 
elutazónk leendő lakhelyünkre, hol elfogadá­
sunkra minden szükséges előkészület már meg­
tétetett.

A terjedelmes kert által körülvett s egy 
kis magaslaton tevő festői fekvésű kastély, 
igen tetszett férjemnek, s én ott igen jól és 
otthoniasan érzém magam, mert hiszen tud­
tam, hogy boldogságban élték ott át szüleim 
életüket, hogy földi maradványaik ott nyu- 
gosznak egymás mellett, s hogy én magén is 
ott születtem. Életem legszebb két évét va­
lóban e helyen töltöttem el, melyeket a sors 
osztályrészemül juttatott. — Házasságom ez 
első két évében valóban semmi okom nem

volt, hogy férjemmel elégedetlen tegyek, s midé 
egy leánykánk is született, azt bivém, hogy bői 
dogságom már nagyobb nem lehet, s az soh 
nem is fog megszűnni.

Ez azonban, fájdalom, nem sokáig tar 
tott. A forradalom borzalmas ideje kezdetét véve 
és férjem, daczára ismételt és komoly figyel 
meztetéseimnek, már kezdetben is hévvel 
szenvedéllyel vett abban részt. A nemzetgyü 
léshez csatlakozott s reményteljesen utazót 
Parisba. — Óvásaim daczára," melveket gvak 
ran a fenyegetésig is fokoztam, — elszakít 
magát a nemességtől, s jóltevője a királytól 
pártjától, és Mirabeau mellé állott.

Ujjongó elragadtatással jelenté levélilej 
a bastille bevételét, melyet a legnagyobb hős 
tettek egyikének nevezett. Ragaszkodása : 
forradalomhoz csakhamar a rajongásig emel 
kedett, daczára, hogy Parist s Francziaorszá 
got már véres iszonytettek fertőztették meg 
Szivemet emészté azon fájdalmas tudat, bog* 
nevét a legvérengzőbb forradalmárokéi ’ közöt 
emlegetik.

Hosszabb ideig nem láttam öt; csak igei 
ritkán irt, akkor is csupán azért, hogy uj "ki 
serieteket tegyen, engem a „szent ügy‘-nek 
miként a forradalmat nevezni nem átallotta 
megnyerni. Nevét nem említem meg e lapok 
ban, én magam is elvetettem azt; hadd ma 
radjon az örökké ismeretlen utódaim előtt, kü 
Ionosén pedig óhajtom, hogy leányom soha ne 
tudja meg, hogy atyja oly vérrel szennyezeti 
nevet viselt.

Számos nemesi család menekült már kül­
földre, felbőszülvén a király s az egyház ellen 
elkövetett gonoszságok s szégyentettek fölött,
melyek mindinkább nagyobb mérvet kezdenek 
magukra ölteni.

f (Folyt, köv.)



csalódás. Szeretett egy leányt s^az férjhez igent. 
Az ifjú bit szive nem tudta elviselni e csapást. 
Közrészvét kisérte sírjába.

No még, hogy a gazdászat körébél is em­
lítsünk valamit, feljegyezzük, hogy a tiszta búza 
ára mérűnkint 3 írt 80 kr, kétszeres 3 ft 10 kr, 
rozs 2 ft 80 kr, tengeri 2 ft 55 kr.

r. 1.

— Vidéki /drei. Reviczky István volt 
honvédhuizir százados élte 47-ilc évében Izsá­
kon tegnap elhunyt. Pécsett egy járásbirósági 
Írnok több sikkasztást követvén el, kivégezte 
magát. Az újpesti nőegylet szombati tánczvi- 
galma szépen sikerült Nagyváradon a der­
mesztő hidegben eleven hernyót találtak. Arad 
200,000 frt kölcsönt szándékozik felvenni. Sop­
ronban egy atya késsel úgy hasba szúrta fiát, 
hogy az eszméletlenül összerogyott. A károly- 
város-fiumei vasútvonalon a közlekedés meg 
van zavarva e hó 19. óta. Az órdiószegi vin- 
czellérképezde tavaszi vizsgái márcz. 8—13-án 
tartatnak meg. Győrben Török Józsefet, ki egy 
leányt agyon ütött, akasztófára Ítélték. Szege­
den egv család az éhség miatt meghalt. Cson- 
grádmegye az Ínségesek javára 22,000 frt köl­
csönt vett fel. A nyomor miatt Aradon egy 18 
éves lskatostanoncz főbe lőtte magát.

Uj intézet Debreczenben.
„Bethlen Gábor.“

Debreczen, febr. 24.
Már jeleztük, hogy városunkban uj é 1 et­

il i z t o s i t ó és önsegélyző egylet 
van alakulófélben. Az egylet „Bethlen Gábor' 
nevet vesz fel.

Közelebbről volt alkalmunk megkapni ez 
egylet alapszabálya tervét, siettünk azt ismer­
tetni.

Az eszme egy szatmármegyei ref. lel­
készé volt, a ki ennek barátokat szerzett, e 
már egész erélylyel hozzá kezdtek a mun­
kához.

Ránk csak annyiban tartozik ez, amen­
nyiben uj mozzanat városunk s a nagy vidék 
életében.

Az alaptervezet nyomán ismertetjük ezt 
a következőkben.

Az intézet czége: Bethlen Gábor életbiz­
tosító- és önsegélyző-egylet.

Az intézet székhelye: Debreczen, azon­
ban jogosítja magát kormány engedélyivel, 
a bel- és külföld mindenik pontján közegei 
által képviseltetni; több más intézetekkel ösz- 
szekötte'.ézbe lépni.

Az intézet czélja: a) külföldön és a ha­
zában éietbiztositásokat, viszontbiztosításokat 
kötni, s átvenni, b) a magyarországi ev. ref, 
belhivatalnokok s tanárok részére gyám- és 
nyugdíj alapot teremteni, c) az evangéliom 
szerinti ref. egyházak adóját örökre eltörleni, 
az egyházakkal kötendő életbiztosítások által; 
d) az egyházmegyék gyámegyleti alaptőkéjét, 
a gyámegyletek javára kötendő életbiztosítá­
sok által fölemelni; e) az ev. ref. belhivatal­
nokok s tanárok családjaiknak sorsát, haláluk 
esetére, a velők kötendő olcsó életbiztosítások 
által biztosítani; f) az intézet tőkéjét s az évi 
tiszta nyereményből képződő nyugdíj alapját 
saját takarékpénztárában hasznosítani.

Az intézet nevében kiállítandó kötvények, 
okmányok, egyik alelnök, — az igazgatótanács 
egv tágja, — a — vezény.ö igazgató vagy 
helyettese — s ha helyettese még nincs, ak­
kor két igazgató tanácsos által írandó alá.

Az igazgatótanács joga és kötelessége az 
alakítható fiók intézetek föügynökeit, képvise­
lőit a czég elöjegveztetésére felhatalmazni.

Az intézet hirdetményei jogérvényesen a 
a budapesti hivatalos lapban s azon kívül egy 
Debreczenben megjelenő ev. ref. egyházi lap­
ban közölhetők.

Az intézet életidőtar.aima, az alapszabá­
lyok állami jóváhagyásától számítva 50 évig 
terjed.

Az egylet működését azonnal megkezdi, 
mihelyt az alaptőke 30%-tólija befizettetett.

Az intézet alaptőkéje 100,000 frt, mely 
a magyarországi evangélium szerinti ref. egy­
házkerületek által egyenlő arányban fizettetik 
be. Ezen egyenlő arány, egyenlő jogot biztosit.

Egyenlő jogot biztosit a házban lakó 
ágost. hitv. követő és egység hivő testvérek­
nek is, ha egyházkerületenként 20—20 ezer 
forintot tesznek le alaptőkénkhez, és ha az 
alapszabályokban előirt kötelmeket elfogadják, 
teljesitik.

Kormányoz: a) az elnökség; b) a vá­
lasztmány ; c) az igazgatótanács; d) a vezény­
lő igazgató.

A közgyűlésnek tagjai: az elnökség, vá­
lasztmány, igazgatótanács, vezénylő igazgató, 
jogtanácsos. , . ,

Az ev. ref. egyházkerületek egyházi es 
világi hivatalnokai, az egyházmegyék esperesei, 
segédgondnokai, gyámintézet és közigazgatási 
pénztárnokai. Az egyházmegyei főügynökök.

Az ev. ref főiskolák, gimnásiumok, ké- 
pezdék, reáliskolák igazgató tanáraitanitó- 
egyletek, gyámintézetek elnökei, jegyzői.

A ev. ref. egyház keblében létező mind­
azon egyletek, intézetek, társulatok elnökei, 
a kik a Bethlen Gábor életbiztosító és önse­
gélyző egylettel lényeges életbiztosítási össze- 
köttesésben állanak. Végre.

Azok is, kik intézetünkkel 10,000 forin­
tig kötöttek életbiztositátást, mindaddig, mig 
dij kötelezéseiket pontosan fizetik.

Rendes közgyűlés tartatik az év első fe- 
lében, az intézet székhelyén. Rendkívüli köz­
gyűlések összehívását a választmány, vagy 
a megelőző rendes közgyűlés határozza el. A 
közgyűlés határideje, a tárgyalandó ügyek 
és napirend hirlapilag tátik közzé. A közgyű­
lés tagjai igazolványt kötelesek magokkal 
hozni. A jelenlevők határoznak. Határozatok 
szavazattöbséggel hozatnak. Egyenlő szavazat 
esetére az elnök szavazata dönt.

(Vége köv.)

Külföld.

(b.) Moszkvában nagy tűzvész volt, mely 
a vasúti indóbázat is megemészté, a kár annál 
érzékenyebb, mivel a raktár is porrá égett.

A török porta még nem ismerte el Alfons 
spanyol királyt, mivel ez hajlandónak látszik a 
szerbek függetlenségi törekvéseinek gyámoli- 
tására.

A franczia nemzetgyűlés a Wallon-féle 
javaslat első pontját — az alkotmányi bizott­
ság ellenére — 422 szóval 261 ellen elfogadta. 
Az ülések elnapoltattak.

(—) Ausztria. A „N. Fr. Presse* tudni 
akarja, hogy a magyar vasúti társulatok és gőz­
hajózási társulat nem fog engedelmeskedni a 
minisztérium azon rendeletének, melyszerint üz­
leti nyelvvé a magyart kell tenniök. A tiszavi- 
déki társulat sem tett volna még engedménye­
ket. — Mi ellenkezőleg vagyunk meggyőződve 
s megvárjuk a minisztériumtól, hogy az ilyen 
makacs társulattal rövid utón fog elbánni.

Korcsolyaverseny.
Debreczen, febr. 24.

A helybeli korcsolyázó-egylet által — al­
kalmas időben — folyó hó 28-án, vasárnap 
d. u. 3 őréikor korcsolyaverseny rendeztetik, 
melyre a futások, sorrendé következőleg álla­
píttatott meg:

1. Egyleti tagok versenye. Pálya­
tér a jéghelyiség l'/2-szer körül. Pályázhat az 
egyletnek minden férfi tagja. Betét 80 kr. Nye­
remény : egy 20 frankos aranyérem.

2. Férfiak versenye. Pályatér a jég­
helyiség 1-szer körül. Pályázhat minden férfi, 
ki az első versenyben részt nem vett. Betét 
50 kr. Nyeremény: egy 10 frankos arany­
érem.

3. Hölgyek versenye. Pályatér a 
jéghelyiség hossza. Pályázhat minden nő. Be­
tét nincs. A három nyeremény csak a verseny 
után hozatik tudomásra.

4. Gyermekek versenye. Pályatér 
a jéghelyiség hossza. Pályázhat minden 14 éven 
alól levő gyermek, ki erre szüleitől engedélyt 
nyer. Betét 20 kr. Nyeremény: egy 2 ftos 
ezüstérem.

Ha egy-egy versenyre több pályázó je­
lentkeznék, mint a mennyinek egyszerre leendő

futását a helyiség megengedné, a futók 2—3 
csoportra osztatnak, — s a ezen csapatok­
ban kitűnt leggyorsabb futók egymás közt 
fognak ismét versenyezni. A verseny.utá- 
sok csak azon esetben tartatnak meg, — ha 
azokra legalább 3—3 egyén pályázik.

Bánatpénzül a betét visszalépés esetén is 
visszatartatik.

Belépti-jegy nem egyleti tagok ^részére 
30 krért, családi-jegy 12 éven alól levő gyer­
mekek, valamint egyleti tagok családtagjai 
számára, a tagsági-jegy elömutatása mellett 
10 krért váltható.

Ezenkívül a tó és vaspálya köze eső 
térre, mely elzáratik, kivétel nélkül mindenki 
10 kroa jegyet váltaná.

A verseny kedvezőtlen idő esetén elma­
rad, miről a városháza alatti szivarárudában 
tudomást szerezhetni.

Rickl Gyula, 
egyl. rendező.

Színházi szemle.
(L.) Kedd, február 23. Bánk bán, eredeti 

dráma 5 felvonásban. Irta Katona József. 
E g r e s s i Ákos második fellépte.

ügy látazik, hogy a nagy daraboknak 
bővében leszünk a napokban. Tegnap Macbeth, 
ma Bánk bán, az egyetlen magyar darab, me­
lyet Sekszpir müvei mellé lehet állítani. 
Legalább van mivel dicsekednünk, van egyet­
len drámánk, mely ötven év múlva még re- 
mekebb lesz, mint ma. Katona e müve Seksz­
pir tragédiáinak ezerkezetétől abban különbö­
zik egyfelől, hogy mig ennek müveiben a cse- 
lekvény úgy csoportosul a hős körül, - 
hogy a többi szereplőnek sokszor alig jut 
mondani való, addig Bánk bánban a hősön kí­
vül több alaknak is jut nevezetes szerep. Ezek 
személyeaitöi aztán igyekeztek is elvonni a 
csimszerepet játszó E g r e s s i habáraiból, 
annyit, amennyit csak lehetett. — így már 
Rónainé (Melinda), Lukácsiné (Gertrud), Zöldi 
(Petur bán), Takács (Biberach) nemcsak értel­
mesen , de határozottan nagy hatással ját­
szottak. A maga nemében mindegyiket teljes 
dicséret illeti, s a versenyjáték Katona müvéhez 
méltó volt.

E g r e s s i ur játékából sietünk kiemelni 
az összeesküvők közötti jelenetét s az utósó 
felvonást. Ezek voltak a legjobb részletek. 
Erős kifogás alá esik már a királynéval szem­
közt, a midőn Gertrud megijedése a t. vendég 
nem elég határozott s majdnem lágymeleg 
magatartása által nincs indokolva; a királyné 
megölése pedig nem volt elég ügyes. Határo­
zottan tévesztett ugyanitt az Ottó után küldött 
átok kétségbeesett elmondásában, a helyett, 
hogy félelmes lett volna. Szavalása ezúttal is 
sebes volt s néha egyhangú is; — 
nem igyekezett a szép helyeket 
kiemelni. Italában véve azonban játéka sike­
rült s nagyobb hiányokat csak akkor hozha­
tunk fel, ha azon elvont szigorú mértéket al­
kalmazzuk, miként kellene e szerepet teljes 
érvényben előtűntem! ?

Hanem a színházi zenekartól mégis ret­
tenetes dolog az, hogy a legnagyobb magyar 
dráma előadásakor egyetlen magyar darabot 
sem játszott! Hát hiszen, ha a karmester nem 
magyar annyira, hogy ilyenkor ne sértené a 
nemzeti érzületet innen onnan előszedett ide­
gen müvekkel, az igazgatóság magyarabb le­
hetne. De hát úgy látszik, hogy az nem tö­
rődik vele.

ÚJDONSÁGOK..

* A polgári kör folyó hó 28-ik napján 
délelőtt 10 órakor a polgári kör helyiségében 
választmányt alakitó közgyűlést tart. A névsor 
már széthordatott a tagoknak, választandó 24 
választmányi tag. — A körnek jelenben 911 
tagja van.

* A vasutak igazgatóságai s állomásfőnö­
kei az illető szakminisztérium által utasittattak, 
hogy az előforduló baleseteket és szerencsét­
lenségeket a közigazgatási hatóságoknál azon­
nal bejelentsék, hogy eképen azok a helyszíni 
vizsgálatot eredménynyel eszközölhessék.

* Margittal Dezső „Cserebogár“ czimü
dicséretet nyert népszínművéhez, a mit a de­
rék szerző Debreczenben irt, Erkel Gyula ké­
szíti a zenét. Reméljük, hogy e darab nálunk 
is nem sokára színre kerül — „A falu rosza 
után. .

* A „Tisza biztositó bank“ áltál indí­
tandó sajtóper képezi most a közbeszéd tár­
gyát több érdekelt helyen. A „Pesti Napló 
újabb támadást hoz ez intézet ellen, a „Nagy­
várad“ egy czikkben szintén a „Tisza“ iránti 
hangulatot festi. ,

* Részvéttel halljuk, hogy Szabó Jó­
zsef színházi titkár súlyosan beteg. Már nem 
egyszer aggasztó állapotban volt.

* Köszönetnyilvánítás. A helybeli iparos 
ifjak egylete részéről hálás köszönetemet nyil­
vánítom id. Horváth Ferencz urnák a 
„Vasárnapi Újság* bekötött 3 év folyamáért, 
Grünvald József urnák általa fordított „A 
megcsalatott nő bossuja“ czimü regény egy 
példányáért, B á t o r y Imre urnák a „Borá­
szati naptár“ 1875-ik évi példányért. Midőn 
ezen becses adományok átvételét ezennel 
nyugtázom, fogadják a szives adakozók az 
egylet nevében őszinte hálás köszönetemet, 
Debreczen, 1875. február 24. ifjl Nagy Mihály 
egyle. könyvtárnok.

* Színházunknál mostanában több uj da­
rabra készülnek ismét, hogy az idény hátra 
levő részét minél élvezetesebbé tegyék.

* Válasz. A „Debreczen“ tegnapelötti 
számában (B.) aláírással oly bumorisztikus köz­
lemény jelent meg korcsolyázó-egyleti választ­
mányunk illetőleg a rendezőség vasárnap dél­
utánra tett intézkedéseit illetőleg, hogy a rajta 
keresztül vonuló rósz akaratot is mulatságossá, 
majd szánandóvá teszi mindaz előtt, kik emlí­
tett napon az egylet helyiségén megjelentek. 
Elmeséli (B.) hogy az egylet jegén az „egész 
nyárias melegséggel sütött nap következtében 
hosszú repedések támadtak,* holott mindenki 
tudja, hogy a jég megrepedését a nagy hideg 
és nem a „nyárias melegség* okozza. Jegünk 
ha nem tükörsima, de határozottan jó volt, da­
czára azon pár repedésnek, amiért nem tudjuk, 
hol van választmány, mely a jeget illetékesen 
elvonhatná a használat alól. K. urat láttuk 
elesni, de ő nem a repedésekben, hanem sze­
meink láttára egy szánkában botlott meg. A 
közellevők jó ideig hallották utána fenyegetéseit, 
melyek aligha a repedést, bizonyára a szánka- 
talpát illeték. (B.) ur azzal rekeszti be tanul­
ságos czikkét: „Ha az elmondottakhoz hozzá 
teszszük még azt, hogy 0. J. párórai zenéje, 
mely a csekély számú közönséget nem mulat­
tatta, az egylet pénztárát 20 írtai apasztotta, 
elmondtunk mindent.“ — Az igaz, hogy el­
mondott mindent, mit e tárgyról (félre) be­
szélni lehetett. Mer a mely közönség fél 6-ig 
képes volt a jégén legélénkebben sürgölődni 
s tánczolni, az roszul aligha mulatott, „cse­
kély számúnak* pedig nálunk oly közönség 
nem nevezhető, mely 10 és 30 krajezáros je­
gyekért 45 ftot, már pedig ennyit kaptunk, fi­
zet az egylet pénztárába. Szép számukat bi­
zonyára nagyrészben a zenének köszönhetjük 
s igy * szokásos 20 frtot érte nem szabad 
sajnálnunk. Adjon az isten most is oly hetet 
s oly vasárnapot, mint ez utósó volt, bizo­
nyára szépen sikerülend zárünnepélyünk is. A 
korcsolyázó-egyleti rendezőség.

* A falu rosza, Tóth Ede pályanyertes 
népszínműve e hó 27-én adatik először színpa­
dunkon. Őszintén sajnáljuk, hogy a kedves kis 
Horváthné — betegsége miatt — lem vehet 
részt e darab előadásában, holott jó szerepe 
volna abban.

* A Sárrét leírása czimü munka, mely 
Ozsváth Pál mezőkeresztesi derék csend­
biztos ügyes tolla alól kerül ki, két kötetben 
I ft 75 kr. Erre nézve előfizetések a szerző 
által bármikor elfogadtatnak.

* Dobost elfogták. Ezt írják a „Közér­
dekének Nyirigyházáról. Bár igaz volna e hir.

* Mándoki Szegeden először „Hamlet*- 
ben lépett fel; a közönség élénk tetszése kí­
sérte játékát.

* A diákbálról. (Beküldetett.) A „Debre­
czen“ tegnapi számának újdonság! rovatában 
„Tiltakozás“ czim alatt, töób névaláírással egy 
közlemény jelent meg, a melyre nézve szüksé­
gesnek látjuk némi íelvilágositással szolgálni. 
Azt, hogy nem az összes felsőbb tanuló ifjúság, 
habár egy egyén az aláirottak közöl, neve alá­

írásával kötelezte magát a részvételre, tartja 
ezen tánczestélyt, hanem csak a felsőbb tanu­
lók közül többen, ezt elismerjük, de nem áll 
az, hogy alig pár felsőbb tanuló vesz abban 
részt, a mi az aláírási ivekről meglátszik. S 
bogy ezen tánczestély nem „sub rosa“ nem 
szűr alatt történik, ezt bizonyítja azon tény, 
hogy a tek. akad. igazgató urnák tudomására 
hoztuk jó előre a dolgot. Eznyit az igazság ér­
dekében. A résztvevők.

* Hallomásból tudjuk, hogy a helybeli 
öpkéntes tűzoltó egylet tagjaihoz naponkint 
többen-többen csatlakoznak, úgy hogy a tagok 
száma már ma is jelentékenynek mondható.

* Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke 
febr.24.Piaczi részi, mérőnkint: tisztabuza 4—! 
4.40 kr, kétszeres 3.40—3.75 kr, rozs 3.10—25 kr 
árpa 2.50—60 kr, zab 1.80—85 kr’ 
tengeri 2.80—3 for. köles 3.40—50 kr, bükköny 
4—4.50 kr, bab tarka 4.75—5 fr. fejér 6—
6.25 kr, nem egészen tiszta fejér 5.75__6 ft.
Nagyban tisztabuza 85, 86 fontos 4.15—45 
kr, 87, 88 fontos 4.40-55 kr, 89, 90 fontos 
4.60—90 kr, rozs 78, 79 fontos 3.10—15 kr 
80 fontos 3.25—35 kr, 81 fontos 3.30—40 kr’ 
82 fontos 3.40—45 kr, árpa 68 70 fontos 2.70— 
80 kr, zab 50 fontos 1.85—90 kr,uj ten­
geri 89 V, fontos 2.95 kr, szalonna 100
font 36—38 ft, szalounazsir 100 font 45__46
ft, napraforgó olaj 100 font 20—21 ft.
, * Marha-húsárak, a helybeli mészárosok
által f. évi február hó 24-től mártius 3-ig 
megállapítva, s a hatóságnál szabályszerüleg 
bejelentve, a következők: 20 kr, hatvan-utezán 
mindketszékben, péterfián Earth Jánosnál, vá­
rad, varga, sas és czegléd-utczán: Rácz György­
nél, s ugyanezen egyénnek csapó-utczán levő 
székében, minden többi, s fentebb meg nem 
említett mészárszékben pedig: 22 kr.

* Egy vidéki asszony került tegnap a 
rendőrség kezére, a ki szintén egy vidéki em­
bert játékaranyokkal 50 forint erejéig meg­
csalt.

* A vásárbirói hivatal árjegyzéke. —
Debrec zen, 1875. év február hó 23-án. — 
1 mérő búza 4—4.50 kr, 1 mérő 
kétszeres 3.70—3.90 kr, 1 mérő rozs 3.20— 
3.30 kr, 1 mérő árpa 2.30—2.50 kr, 1 mérő zab 
1-90—2 ft, — 1 mérő tengeri 2.90—5 ft, 
1 mérő köles 3.30—3.50kr, 1 mérő kása 6.50 kr, 
1 zsák burgonya 1.50 kr, 1 mázsa szalonna 
36—37—38 frt, 1 mázsa háj uj 38*/ä 39—40 
forint.

* Ismét teljes téli pompájában tündöklőit 
mai nap a természet, mely teljesen a tegnap 
aláhullott tiszta fehér hóval van elboritva; al­
kalmasint az olvadás majd a jövő márczius 
hóban fog beköszönteni, hogy a hires „márczi- 
usi viz“ beszerzésére gazdasszonyáinknak bő 
alkalmat nyújthasson.

Egressy Ákos ur 4-dik vendégjátéka.

Debreczeni ^ színház.
VI. bérlet. 19. 5Zám.

Csütörtök, febr. 25-én 1875.

adatik:

A VASÁLARCZOS.
Színjáték 5 felv. írták D. Arnould és Tournier, 

fordította Garai Nepomuk János.

(Rendező Takács.)

Kezdete 7 órakor, vége fél 10-kor.

Pénteken bérletfolyamban adatik:

A PORTICI NÉMA.
Nagy opera 5 felv. Irta A über.

— Bécsi tőzsde febr. 24. (Távirati tudó­
sítás.) Ezüst 105 60, cs. arany 5.26—; Napo- 
eonaranv 8.89—.

Felelős szerkesztő:

SZATMÁRI KÁROLY.

HIRDETÉSEK.
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Dicsőbb
jobb é* szebb, mint bárhol!

Női ruhakelméÁ
legkedvezőbben megszerezhetők

[HAMBURGER ADOLF]
hölgy-divatáru üzletében

BUDAPEST,
IV. koronaherczeg (úri) utca 8. sz.

Hintik kívánatra bárhova 
ingjon küldetnek.
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Debreaen, 1x875. nyom. a ríbev. ián. ttnyvnyemdájátaa. — Laptulajdonoe Oláh Búiroly.
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